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2.3.2006 Nr. 11/1EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

EB-STOFNANIR
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN

2006/EES/11/01Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.3786 – BPI/Euler Hermes/COSEC)

1. Framkvæmdastjórninni barst 22. febrúar 2006 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem portúgalska fyrirtækið Banco BPI SA 
(„BPI“) og franska fyrirtækið Euler Hermes SFAC SA („EH SFAC“), sem er undir yfirráðum þýsku 
samsteypunnar Allianz, öðlast með hlutafjárkaupum í sameiningu yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 
3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar yfir portúgalska fyrirtækinu Companhia de Seguro de Créditos, SA 
(„COSEC“).

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– BPI: viðskipta- og fjárfestingabanki, líftryggingar

– EH SFAC: lánatryggingar

– Allianz: tryggingar

– COSEC: lánatryggingar

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi 
birtist í Stjtíð. ESB (C 51, 1. mars 2006). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 og  
22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.3786 – BPI/Euler Hermes/COSEC, á eftirfarandi 
póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.



EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 11/2 2.3.2006

2006/EES/11/02Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4095 – Deutsche Telekom/Corpus/Morgan Stanley/Sireo)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 17. febrúar 2006 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem þýsku fyrirtækin Deutsche Telekom AG 
(„DTAG“), Corpus Immobiliengruppe GmbH & Co. KG („Corpus“) og Morgan Stanley Bank AG 
(„MSBAG“), sem tilheyrir samsteypunni Morgan Stanley, öðlast í sameiningu yfirráð í skilningi b-
liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar yfir starfandi sameiginlegu fyrirtæki með heitinu Sireo 
Real Estate Asset Management GmbH („Sireo“) eftir stækkun.

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– DTAG: fjarskipti

– Corpus: fasteignarekstur, fasteignaþjónusta og byggingaframkvæmdir

– MSBAG: fjármálaþjónusta

– Sireo: rekstur fasteignasjóða og ráðgjafarþjónusta fyrir fasteignasjóðí

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 47, 25. febrúar 2006). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 og  
22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4095 – Deutsche Telekom/Corpus/Morgan 
Stanley/Sireo, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2) Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.



2.3.2006 Nr. 11/3EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

2006/EES/11/03Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4104 – Aker Yards/Chantiers de l’Atlantique)

1. Framkvæmdastjórninni barst 20. febrúar 2006 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem fyrirtækið Aker Yards France Holding AS, 
sem er að fullu í eigu fyrirtækisins Aker Yards ASA („Aker Yards“), en það er undir yfirráðum 
norsku samsteypunnar Aker ASA, öðlast með kaupum á hlutafé í nýstofnuðu félagi yfirráð í skilningi  
b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar yfir flestum eignum og mestum hluta starfsemi franska 
fyrirtækisins Chantiers de l’Atlantique, sem er dótturfélag Alstom Holdings og að fullu í eigu þess 
fyrirtækis sem er dótturfélag hins franska Alstom SA og að fullu í eigu þess.

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– Aker Yards: samsteypa skipasmíðastöðva sem smíða einkum skip sem mikið er í lagt, meðal 
annars skemmtiferðaskip og ferjur

– Aker ASA: iðnaðarsamsteypa með fjölbreytta starfsemi víða um heim; stundar skipasmíðar í 
gegnum fyrirtækin Aker Yards og Aker American Shipping

– Chantiers de l’Atlantique: frönsk skipasmíðastöð sem sinnir einkum smíði skipa sem skila 
miklum virðisauka, m.a. skemmtiferðaskipa, tankskipa fyrir fljótandi jarðolíugas og herskipa; 
dótturfélagið AMR framleiðir einnig húsbíla og hlífar á iðnvélar

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 47, 25. febrúar 2006). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 og 
22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4104 – Aker Yards/Chantiers de l’Atlantique, á 
eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.



EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 11/4 2.3.2006

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4121 – Allianz /Sofinim/United Broadcast Facilities)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 20. febrúar 2006 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem þýska fyrirtækið Allianz Capital Partner 
GmbH („ACP“), sem er undir yfirráðum Allianz AG í München („Allianz“), og belgíska fyrirtækið 
Sofinim NV öðlast með hlutafjár- og eignakaupum í sameiningu yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr.  
3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar yfir hollenska fyrirtækinu United Broadcast Facilities („UBF“).

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– ACP: fjárfestingarfélag

– Allianz: tryggingar og fjármálastarfsemi

– Sofinim: fjárfestingar í hlutafé

– UBF: margvísleg þjónusta á sviði hljóðvarps- og sjónvarpssendinga

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi  
birtist í Stjtíð. ESB (C 53, 3. mars 2006). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 
og 22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4121 – Allianz /Sofinim/United Broadcast 
Facilities, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2) Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.

2006/EES/11/04



2.3.2006 Nr. 11/5EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4130 – ENI/Grupo Amorim/CGD/Galp)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 20. febrúar 2006 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem fyrirtækin ENI Portugal Investment („ENI“), 
sem tilheyrir ítölsku samsteypunni ENI SpA, Amorim Energia BV („Amorim“), sem er undir 
yfirráðum hins portúgalska Amorim Holding II SGPS, SA, og portúgalska fyrirtækið Caixa Geral de 
Depósitos („CGD“) öðlast með hlutafjárkaupum í sameiningu yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. 
fyrrnefndrar reglugerðar yfir fyrirtækinu Galp Energia, SGPS, SA („Galp“).

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– ENI: olíu- og gasleit ásamt framleiðslu, hreinsun, sölu og flutningi á olíu, jarðgasi, jarðolíu-
afurðum og olíuíðefnum, raforkuframleiðsla og hönnun og bygging orkuvera og orkuvirkja

– Amorim: framleiðsla og dreifing á korki og skyldum vörum, fasteignarekstur, skógrækt og 
fjármálaþjónusta

– CGD: bankaþjónusta fyrir einstaklinga og fyrirtæki, fjárfestingastarfsemi og eignastýring

– Galp: olíu- og gasleit ásamt framleiðslu, hreinsun, sölu, geymslu og flutningi á olíu, jarðgasi, 
jarðolíuafurðum og olíuíðefnum, samframleiðsla raforku og hita

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi  
birtist í Stjtíð. ESB (C 51, 1. mars 2006). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 
og 22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4130 – ENI/Grupo Amorim/CGD/Galp, á 
eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2) Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.

2006/EES/11/05



EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 11/6 2.3.2006

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4131 – Bain Capital/Texas Instruments)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 20. febrúar 2006 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem bandaríska fyrirtækið Bain Capital Investors, 
LLC („Bain“) öðlast með hlutafjár-og eignakaupum að fullu yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 
3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar yfir nema- og stýringaframleiðslu bandaríska fyrirtækisins Texas 
Instruments Inc.

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– Bain: fjárfestingar í óskráðum félögum

– Nema- og stýringaframleiðsla Texas Instruments Inc.: framleiðsla nema og stýringa

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning  
þessi birtist í Stjtíð. ESB (C 47, 25. febrúar 2006). Þær má senda með símbréfi (faxnr.  
+32(0) 22 96 43 01 og 22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4131 – Bain Capital/Texas 
Instruments, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2) Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.
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2.3.2006 Nr. 11/7EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4157 – Wendel Investissement/Groupe Materis)

1. Framkvæmdastjórninni barst 17. febrúar 2006 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem franska fyrirtækið Wendel Investissement SA 
(„Wendel“) öðlast með hlutafjárkaupum að fullu yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar 
reglugerðar yfir lúxemborgska fyrirtækinu Materis Holding Luxembourg SA ásamt dótturfélögum 
(„Materis“).

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– Wendel: eignarhaldsfyrirtæki með starfsemi einkum á sviði vöru- og framleiðslueftirlits og  
-vottunar gegnum dótturfyrirtæki sitt Bureau Veritas

– Materis: vörur fyrir byggingariðnaðinn

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 47, 25. febrúar 2006). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 og  
22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4157 – Wendel Investissement/Groupe Materis, 
á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
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EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 11/8 2.3.2006

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.2154 – C3D/Rhône/Go-Ahead)

Framkvæmdastjórnin ákvað 20. október 2000 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi við 
b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 4064/89. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til á 
frönsku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32000M2154. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.3379 – P&O/Royal Nedlloyd/P&O Nedlloyd)

Framkvæmdastjórnin ákvað 29. mars 2004 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi við 
b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 4064/89. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til á 
ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32004M3379. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).
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2.3.2006 Nr. 11/9EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.3865 – Trinecke/VVT)

Framkvæmdastjórnin ákvað 21. september 2005 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi við 
b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til á 
ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32005M3865. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.3869 – Tessenderlo/Siemens/Advanced Power/JV)

Framkvæmdastjórnin ákvað 9. febrúar 2006 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi við 
b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til á 
ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32006M3869. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).
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EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 11/10 2.3.2006

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.3918 – Doughty Hanson/Moeller)

Framkvæmdastjórnin ákvað 5. september 2005 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi við 
b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til á 
ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32005M3918. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.3973 – CMA CGM/Delmas)

Framkvæmdastjórnin ákvað 1. desember 2005 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi við 
b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til á 
ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32005M3973. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).
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2.3.2006 Nr. 11/11EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.3981 – Fives-Lille/Landis)

Framkvæmdastjórnin ákvað 8. desember 2005 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi við 
b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til á 
ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32005M3981. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4041 – Basell/Société du Craqueur de l’Aubette)

Framkvæmdastjórnin ákvað 22. desember 2005 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi við 
b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til á 
ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32005M4041. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).
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EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 11/12 2.3.2006

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4045 – Deutsche Bahn/Bax Global)

Framkvæmdastjórnin ákvað 22. desember 2005 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi við 
b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til á 
ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32005M4045. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4047 – Aviva/Ark Life)

Framkvæmdastjórnin ákvað 20. janúar 2006 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi við 
b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til á 
ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32006M4047. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4064 – Montagu/BSN Medical)

Framkvæmdastjórnin ákvað 10. febrúar 2006 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi við 
b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til á 
ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32006M4064. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4080 – G+J/Sanoma/JV)

Framkvæmdastjórnin ákvað 2. febrúar 2006 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi við 
b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til á 
ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32006M4080. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).
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AUGLÝST EFTIR TILLÖGUM – DG EAC 01/06

Umbætur á háskólamenntun (Lissabonáætlunin og Bolognaferillinn)

1. Markmið og lýsing

 Auglýst er eftir tillögum í þeim tilgangi að styðja framkvæmd verkefna sem eiga að stuðla að 
umbótum á háskólamenntun. Styrkhæf geta m.a. talist forgangsatriði á borð við umbætur á námskrám, 
fjármögnun og stjórnun, sem og málþing og ráðstefnur um þau efni. Framkvæmdastjórnin hyggst með 
þessu stuðla að framgangi þeirra forgangsmarkmiða sem sett voru undir fyrirsögninni Menntun og 
fræðsla 2010 í Lissabonáætluninni (1) auk þeirra forgangsmarkmiða Bolognaferilsins sem ráðherrar 
háskólamenntunar settu í niðurstöðum fundanna í Berlín og Björgvin (2).

 Verkefni, sem valin verða í framhaldi af þessari auglýsingu, verða styrkt samkvæmt 8. aðgerð Sókrates- 
áætlunarinnar: Hliðarráðstafanir, fræðslu- og áróðursstarf sem miðar að því að efla samstarf á sviði 
menntunar (3).

2. Hlutgengir umsækjendur

 Aðeins verður tekið við umsóknum frá félagasamtökum eða netum eða samtökum háskóla eða annarra 
stofnana sem tengjast háskólamenntun, og skulu þau hafa innan sinna vébanda félaga frá þremur 
þátttökuríkjum Sókratesáætlunarinnar hið minnsta.

 Tekið verður við umsóknum frá lögaðilum í eftirtöldum þátttökuríkjum Sókratesáætlunarinnar:

– Hinum 25 aðildarríkjum Evrópusambandsins

– EFTA-ríkjunum sem eiga aðild að EES: Íslandi, Liechtenstein og Noregi

– Ríkjunum sem bíða aðildar: Búlgaríu og Rúmeníu

– Ríki sem sótt hefur um aðild: Tyrklandi

3. Fjárveiting og lengd verkefna

 Heildarfjárveiting vegna sameiginlegrar fjármögnunar verkefna í tengslum við þessa auglýsingu nemur 
hér um bil 3 000 000 evra. Styrkir framkvæmdastjórnarinnar geta ekki orðið hærri en sem nemur 85 % 
af styrkhæfum kostnaði. Líklegt má telja að styrkfjárhæðir verði afar mismunandi í samræmi við eðli 
verkefna, fjölda þátttökuríkja o.s.frv. Starfið verður að hefjast á tímabilinu 1. september til 1. desember 
2006. Hámarkslengd verkefna er 24 mánuðir.

4. Umsóknarfrestur

 Umsóknir verða að berast framkvæmdastjórninni eigi síðar en 20. apríl 2006.

5. Nánari upplýsingar

 Auglýsingu þessa, ásamt umsóknareyðublöðum, er að finna í fullri lengd á eftirfarandi vefsetri:
 http://europa.eu.int/comm/education/index_en.html.

 Fullnægja ber öllum ákvæðum sem er að finna í auglýsingunni í fullri lengd og skila umsóknum á til 
þess gerðu eyðublaði.

(1) Forgangsmarkmiðum á sviði háskólamenntunar er lýst í orðsendingu framkvæmdastjórnarinnar sem ber heitið „Að nýta evrópskt 
mannvit. Aukið framlag háskóla til Lissabonáætlunarinnar“, COM 5005 (152).

(2) Niðurstöðurnar eru birtar á slóðinni www.dfes.gov.uk/bologna.
(3) Ákvörðun Evrópuþingsins og ráðsins 253/2000/EB frá 24. janúar 2000 um framkvæmd annars þreps aðgerðaáætlunar bandalagsins á 

sviði menntamála – Sókrates (Stjtíð. EB L 28, 3.2.2000, bls. 1–15). Sjá 1. mgr. 3. gr. og a-lið 1. mgr. aðgerðar 8 í II. þætti viðaukans: 
Hliðarráðstafanir. 

2006/EES/11/20

http://europa.eu.int/comm/education/index_en.html
http://www.dfes.gov.uk/bologna


2.3.2006 Nr. 11/15EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Framlenging og breyting á almannaþjónustukvöðum sem lagðar hafa verið á vegna 
áætlunarflugs í Grikklandi í samræmi við reglugerð ráðsins (EBE) nr. 2408/92

Grísk stjórnvöld hafa ákveðið að 1. apríl 2006 taki gildi framlenging og breyting, að hluta, á 
almannaþjónustukvöðum sem lagðar hafa verið á vegna áætlunarflugs í Grikklandi í samræmi við a-lið 1. mgr. 
4. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 2408/92 frá 23. júlí 1992 um aðgang bandalagsflugfélaga að flugleiðum 
innan bandalagsins. Kvaðirnar voru upphaflega auglýstar í Stjórnartíðindum Evrópubandalaganna C 164 
hinn 10. júlí 2002.

Um nánari upplýsingar sjá Stjtíð ESB C 46 frá 24. febrúar 2006.

Ákvarðanir aðildarríkjanna um að veita eða afturkalla flugrekstrarleyfi, birtar í sam-
ræmi við 4. mgr. 13. gr. reglugerðar (EBE) nr. 2407/92 um veitingu flugrekstrarleyfa 

til handa flugfélögum (1) (2)

GRIKKLAND

Afturkölluð flugrekstrarleyfi

Flokkur A: Flugrekstrarleyfi án takmarkana sem um getur í a-lið 7. mgr. 5. gr. reglugerðar nr. 2407/92

Heiti flugrekanda Póstfang flugrekanda Heimill farmur
Upphaf 

gildistíma

Hellas Wings Ltd Vasileos Pyrrou 1 and Mikras Asias
GR-15233 Chalandri – Athens

Farþegar, póstur, 
frakt

30.1.2006

SPÁNN

Breytt heiti flugrekanda

Flokkur A: Flugrekstrarleyfi án takmarkana sem um getur í a-lið 7. mgr. 5. gr. reglugerðar nr. 2407/92

Nýtt heiti flugrekanda Póstfang flugrekanda Heimill farmur
Upphaf 

gildistíma

Ibertrans Aérea, S.L. – Compañía 
Aérea de Navegación Alaire, S.L.

Calle Cinco Norte
Parcela 1.4.B4
Aeropuerto Madrid-Barajas
E-28042 Madrid

Farþegar, póstur, 
frakt

20.12.2005

(1) Stjtíð. EB L 240, 24.8.1992, bls. 1.
(2) Tilkynningar sem bárust framkvæmdastjórn Evrópubandalaganna fyrir 31. ágúst 2005.
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Skjöl sem birst hafa á vegum framkvæmdastjórnar Evrópubandalaganna og  
varða Evrópska efnahagssvæðið (*) 

Eftirtalin skjöl, sem varða Evrópska efnahagssvæðið, hafa birst á vegum framkvæmdastjórnar 
Evrópubandalaganna í L-deild Stjórnartíðinda Evrópusambandsins:

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2005/827/EB frá 16. júní 2004 um ráðstafanir stjórnvalda á Spáni í 
þágu Siderúrgica Añón SA (Stjtíð. ESB L 311, 26.11.2005)

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2005/828/EB frá 23. nóvember 2005 um breytingu á ákvörðun 
2005/393/EB að því er varðar takmörkunarsvæði vegna blátungu á Spáni (Stjtíð. ESB L 311, 26.11.2005)

Tilskipun framkvæmdastjórnarinnar 2005/81/EB frá 28. nóvember 2005 um breytingu á tilskipun  
80/723/EBE um gagnsæi fjármálatengsla milli aðildarríkjanna og opinberra fyrirtækja og um gagnsæi 
fjármála í tilteknum fyrirtækjum (Stjtíð. ESB L 312, 29.11.2005)

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2005/841/EB frá 28. nóvember 2005 um tímabundna markaðssetningu 
tiltekins fræs af tegundinni Triticum aestivum sem fullnægir ekki kröfum tilskipunar ráðsins 66/402/EBE 
(Stjtíð. ESB L 312, 29.11.2005)

Tilskipun framkvæmdastjórnarinnar 2005/78/EB frá 14. nóvember 2005 um framkvæmd tilskipunar 
Evrópuþingsins og ráðsins 2005/55/EB um samræmingu laga aðildarríkjanna er varða aðgerðir gegn losun 
mengandi lofttegunda og agna frá brunahreyflum færanlegra ökutækja og um losun mengandi lofttegunda 
frá hreyflum með rafkveikju sem brenna jarðgasi eða fljótandi jarðolíugasi og notaðar eru í ökutækjum, og 
um breytingu á I., II., III., IV. og VI. viðauka við hana (Stjtíð. ESB L 313, 29.11.2005)

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2005/849/EB frá 29. nóvember 2005 um beitingu tilskipunar ráðsins 
72/166/EBE að því er varðar eftirlit með ábyrgðartryggingu ökutækja (Stjtíð. ESB L 315, 1.12.2005)

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2005/854/EB frá 30. nóvember 2005 um breytingu á viðbæti  
B við XII. viðauka við aðildarlögin frá 2003 að því er varðar tilteknar kjöt-, mjólkur- og fiskvinnslustöðvar 
í Póllandi (Stjtíð. ESB L 316, 2.12.2005)

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2005/855/EB frá 30. nóvember 2005 um breytingu á ákvörðun 
2005/734/EB um lífvarnaráðstafanir í því skyni að draga úr hættu á að smit af bráðsmitandi fuglainflúensu 
af völdum inflúensuveiru af A-stofni, tegund H5N1, berist frá villtum fuglum til alifugla og annarra fugla 
sem eru undir mannahöndum og um kerfi til að uppgötva smit snemma á svæðum sem eru í sérstakri hættu 
(Stjtíð. ESB L 316, 2.12.2005)

Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 1974/2005 frá 2. desember 2005 um breytingu á X. og  
XI. viðauka við reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 999/2001 að því er varðar tilvísunarrannsók
narstofur aðildarríkjanna og sérstök áhættuefni (Stjtíð. ESB L 317, 3.12.2005)

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2005/862/EB frá 30. nóvember 2005 um breytingu á ákvörðunum 
2005/759/EB og 2005/760/EB sem varða ráðstafanir til að verjast fuglainflúensu í öðrum fuglum en 
alifuglum (Stjtíð. ESB L 317, 3.12.2005)

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2005/864/EB frá 2. desember 2005 um að skrá ekki endósúlfan í  
I. viðauka við tilskipun ráðsins 91/414/EBE og fella niður leyfi fyrir plöntuvarnarefnum sem innihalda þetta 
virka efna (Stjtíð. ESB L 317, 3.12.2005)

Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 1980/2005 frá 5. desember 2005 um breytingu á skilyrðum 
fyrir leyfi fyrir aukefni í fóðri sem tilheyrir flokki snefilefna og aukefni í fóðri sem tilheyrir flokki bindiefna 
og kekkjavarnarefna (Stjtíð. ESB L 318, 6.12.2005)

Tilskipun framkvæmdastjórnarinnar 2005/86/EB frá 5. desember 2005 um breytingu á I. viðauka við 
tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 2002/32/EB um óæskileg efni í fóðri að því er varðar kamfeklór (Stjtíð. 
ESB L 318, 6.12.2005)
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Tilskipun framkvæmdastjórnarinnar 2005/87/EB frá 5. desember 2005 um breytingu á I. viðauka við 
tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 2002/32/EB um óæskileg efni í fóðri að því er varðar blý, flúor og 
kadmín (Stjtíð. ESB L 318, 6.12.2005)

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2005/873/EB frá 30. nóvember 2005 um samþykkt áætlana 
aðildarríkjanna fyrir árið 2006 um upprætingu og vöktun dýrasjúkdóma, tiltekinna heilahrörnunarafbrigða, 
og um varnir gegn dýrasjúkdómum sem leggjast á menn (Stjtíð. ESB L 322, 9.12.2005)

Tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 2005/68/EB frá 16. nóvember 2005 um endurtryggingar og um 
breytingu á tilskipunum ráðsins 73/239/EBE, 92/49/EBE auk tilskipana 98/78/EB og 2002/83/EB (Stjtíð. 
ESB L 323, 9.12.2005)

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2005/878/EB frá 30. júní 2004 um ríkisaðstoð sem stjórnvöld í 
Þýskalandi hafa veitt Herlitz-samsteypunni (Stjtíð. ESB L 324, 10.12.2005)

Tilmæli framkvæmdastjórnarinnar 2005/881/EB frá 8. desember 2005 um hvernig haga skuli í samræmdum 
vísitölum neysluverðs tilteknum atriðum er varða umbætur á heilsugæslu á grundvelli reglugerðar ráðsins 
(EB) nr. 2494/95 og sértækar framkvæmdarráðstafanir þaraðlútandi (Stjtíð. ESB L 324, 10.12.2005)

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2005/883/EB frá 9. desember 2005 um tilteknar varnarráðstafanir 
vegna gruns um bráðsmitandi fuglainflúensu í Úkraínu (Stjtíð. ESB L 324, 10.12.2005)

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2005/886/EB frá 9. desember 2005 um að undanþiggja Kýpur og 
Möltu þeirri skyldu að beita tilskipun ráðsins 2002/54/EB um markaðssetningu sykurrófufræs (Stjtíð. ESB 
L 326, 13.12.2005)

Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 2036/2005 frá 14. desember 2005 um varanleg leyfi fyrir 
tilteknum aukefnum í fóðri og bráðabirgðaleyfi fyrir nýrri notkun aukefnis sem þegar er leyft að nota í fóðri 
(Stjtíð. ESB L 328, 15.12.2005)

Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 2037/2005 frá 14. desember 2005 um breytingu á skilyrðum 
fyrir notkun aukefnis í fóðri sem tilheyrir flokki hníslalyfja (Stjtíð. ESB L 328, 15.12.2005)

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2005/903/EB frá 13. desember 2005 um breytingu á ákvörðun 
2005/263/EB um heimild sem aðildarríkjunum er veitt til að veita tilteknar undanþágur samkvæmt 94/55/
EB að því er varðar flutning hættulegs varnings á vegum (Stjtíð. ESB L 328, 15.12.2005)

Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 2049/2005 frá 15. desember 2005 um reglur, sem settar eru í 
samræmi við reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 726/2004, um gjöld sem Lyfjamiðstöð Evrópu 
innheimtir af örfyrirtækjum, smáfyrirtækjum og miðstærðarfyrirtækjum og stjórnsýsluaðstoð sem hún 
veitir slíkum fyrirtækjum (Stjtíð. ESB L 329, 16.12.2005)

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2005/907/EB frá 13. júlí 2005 um breytingu á ákvörðun 2002/191/EB 
um að lýsa samfylkingu fyrirtækja samrýmanlega sameiginlega markaðnum og EES-samningnum (mál 
COMP/M.2139 – Bombardier/ADtranz) (Stjtíð. ESB L 329, 16.12.2005)

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2005/908/EB frá 14. desember 2005 um breytingu á tilskipun ráðsins 
2002/56/EB að því er varðar frestinn sem aðildarríkjunum er gefinn í 3. mgr. 21. gr. vegna ákvarðana um 
jafngildi kartöfluútsæðis frá löndum utan bandalagsins (Stjtíð. ESB L 329, 16.12.2005)

Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 2067/2005 frá 16. desember 2005 um breytingu á reglugerð 
(EB) nr. 92/2005 að því er varðar aðrar leiðir til förgunar og nýtingar aukaafurða úr dýraríkinu (Stjtíð. ESB 
L 331, 17.12.2005)

Tilskipun framkvæmdastjórnarinnar 2005/91/EB frá 16. desember 2005 um breytingu á tilskipun 
2003/90/EB um framkvæmdarráðstafanir í tengslum við 7. gr. tilskipunar ráðsins 2002/53/EB að því er 
varðar eiginleika sem lágmarksathuganir á tilteknum yrkjum nytjaplantna í landbúnaði eiga að taka til og 
lágmarkskröfur um framkvæmd slíkra athugana (Stjtíð. ESB L 331, 17.12.2005)
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Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 2083/2005 frá 19. desember 2005 um breytingu á 
tilskipunum Evrópuþingsins og ráðsins 2004/17/EB og 2004/18/EB að því er varðar gildismörk í tengslum 
við aðferðir við gerð samninga (Stjtíð. ESB L 333, 20.12.2005)

Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 2096/2005 frá 20. desember 2005 um sameiginlegar kröfur 
vegna flugleiðsöguþjónustu (Stjtíð. ESB L 335, 21.12.2005)

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2005/919/EB frá 14. desember 2004 beinar skattaívilnanir í þágu 
fyrirtækja sem taka þátt í kaupstefnum erlendis (Stjtíð. ESB L 335, 21.12.2005)

Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 2106/2005 frá 21. desember 2005 um breytingu á reglugerð 
(EB) nr. 1725/2003 um innleiðingu tiltekinna, alþjóðlegra reikningsskilastaðla í samræmi við reglugerð 
Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1606/2002, að því er varðar alþjóðlegan endurskoðunarstaðal  
(IAS-staðal) nr. 39 (Stjtíð. ESB L 337, 22.12.2005)

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2005/926/EB frá 21. desember 2005 um viðbótarráðstafanir til  
að hamla gegn smiti af völdum lítt smitandi fuglainflúensu á Ítalíu og um niðurfellingu ákvörðunar 
2004/666/EB (Stjtíð. ESB L 337, 22.12.2005)

Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 2073/2005 frá 15. nóvember 2005 um örverufræðileg 
viðmið vegna matvæla (Stjtíð. ESB L 338, 22.12.2005)

Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 2074/2005 frá 5. desember 2005 um framkvæmdarráðstafanir 
vegna tiltekinna vara samkvæmt reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 853/2004 og vegna 
skipulags á opinberu eftirliti samkvæmt reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 854/2004 og 
reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 882/2004, undanþágu frá reglugerð Evrópuþingsins og 
ráðsins (EB) nr. 852/2004 og breytingu á reglugerðum (EB) nr. 853/2004 og (EB) nr. 854/2004 (Stjtíð. 
ESB L 338, 22.12.2005)

Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 2075/2005 frá 5. desember 2005 um sértækar reglur um 
opinbert eftirlit með Trichinella í kjöti (Stjtíð. ESB L 338, 22.12.2005)

Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 2076/2005 frá 5. desember 2005 um tímabundnar ráðstafanir 
vegna framkvæmdar reglugerða Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 853/2004, (EB) nr. 854/2004 og (EB) 
nr. 882/2004 og um breytingu á reglugerðum (EB) nr. 853/2004 og (EB) nr. 854/2004 (Stjtíð. ESB L 338, 
22.12.2005)

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2005/932/EB frá 21. desember 2005 um breytingu á viðauka E við 
tilskipun ráðsins 91/68/EBE að því er varðar uppnýjun fyrirmynda að heilbrigðisvottorðum fyrir sauðfé 
og geitur (Stjtíð. ESB L 340, 23.12.2005)

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2005/933/EB frá 21. desember 2005 um aðra breytingu á ákvörðun 
2005/693/EB um sérstakar varnarráðstafanir vegna fuglainflúensu í Rússlandi (Stjtíð. ESB L 340, 
23.12.2005)

Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 2150/2005 frá 23. desember 2005 um sameiginlegar reglur 
um sveigjanlega nýtingu loftrýmisins (Stjtíð. ESB L 342, 24.12.2005)

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2005/940/EB frá 1. október 2003 um ríkisaðstoð sem stjórnvöld í 
Þýskalandi hafa veitt Jahnke Stahlbau GmbH, Halle (Stjtíð. ESB L 342, 24.12.2005)

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2005/941/EB frá 1. desember 2004 um ríkisaðstoð sem stjórnvöld í 
Frakklandi hyggjast veita Bull (Stjtíð. ESB L 342, 24.12.2005)

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2005/946/EB frá 23. desember 2005 um breytingu á ákvörðun 
2003/526/EB að því er varðar ráðstafanir til eftirlits með svínapest í Þýskalandi og Slóvakíu (Stjtíð. ESB 
L 342, 24.12.2005)
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Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2005/947/EB frá 23. desember 2005 um framhald á árinu 2006 á 
samanburðarprófunum og samanburðartilraunum bandalagsins á fræi og fjölgunarefni af Agrostis spp., D. 
glomerata L., Festuca spp., Lolium spp., Phleum spp., Poa spp. ásamt blöndum og Asparagus officinalis 
samkvæmt tilskipunum ráðsins 66/401/EBE og 2002/55/EB, sem hófust árið 2005 (Stjtíð. ESB L 342, 
24.12.2005)

Reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 2111/2005 frá 14. desember 2005 um nýja bandalagsskrá 
um flugfélög sem óheimilt er að starfa í bandalagslöndum og um að koma til flugfarþega upplýsingum 
um hvaða flugfélag sinnir fluginu, og um niðurfellingu 9. gr. tilskipunar 2004/36/EB (Stjtíð. ESB L 344, 
27.12.2005)

Ákvörðun Evrópuþingsins og ráðsins nr. 2113/2005/EB frá 14. desember 2005 um breytingu á ákvörðun 
nr. 2256/2003/EB í því skyni að framlengja á árinu 2006 áætlun um miðlun góðra starfsvenja og eftirlit 
með útbreiðslu upplýsinga- og fjarskiptatækni (Stjtíð. ESB L 344, 27.12.2005)

Tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 2005/82/EB frá 14. desember 2005 um niðurfellingu tilskipunar 
ráðsins 90/544/EBE um tíðnisvið sem tiltekin eru fyrir samræmda opnun á almennu samevrópsku boðkerfi 
innan bandalagsins (Stjtíð. ESB L 344, 27.12.2005)

Tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 2005/88/EB frá 14. desember 2005 um breytingu á tilskipun  
2000/14/EB um samræmingu laga aðildarríkjanna er varða hávaðamengun í umhverfinu af völdum 
búnaðar til nota utanhúss (Stjtíð. ESB L 344, 27.12.2005)

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2005/928/EB frá 20. desember 2005 um samræmingu tíðnisviðsins 
169,4–169,8125 MHz í bandalaginu (Stjtíð. ESB L 344, 27.12.2005)

Ákvörðun ráðsins 2005/964/EB frá 21. desember 2005 um að staðfesta fyrir hönd Evrópubandalagsins 
samning um niðurfellingu aðflutningsgjalda af sambyggðum samrásum (multi-chip integrated circuits) 
(Stjtíð. ESB L 349, 31.12.2005)

Ákvörðun 2005/965/EB nr. 203 frá 26. maí 2005 um breytingu á ákvörðun nr. 170 frá 11. júní 1998 um 
samantekt skránna sem kveðið er á um í 4. mgr. 94. gr. og 4. mgr. 95. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 
574/72 (Stjtíð. ESB L 349, 31.12.2005)

Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 6/2006 frá 5. janúar 2006 um breytingu á I. og  
II. viðauka við reglugerð ráðsins (EBE) nr. 2377/90 þar sem mælt er fyrir um sameiginlega aðferð til að 
ákvarða hámarksmagn leifa dýralyfja í matvælum úr dýraríkinu, að því er varðar díhýdróstreptómýsín, 
tósýlklóramíðnatrín og Piceae turiones recentes extractum (Stjtíð. ESB L 3, 6.1.2006)

Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 18/2006 frá 6. janúar 2006 um breytingu á II. viðauka við 
reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 998/2003 að því er varðar skrá um lönd og svæði (Stjtíð. 
ESB L 4, 7.1.2006)

Tilskipun framkvæmdastjórnarinnar 2006/2/EB frá 6. janúar 2006 um aðlögun að tækniframförum á 
II. viðauka við tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 96/73/EB um tilteknar aðferðir við magngreiningu 
textíltrefjablandna úr tveimur efnum (Stjtíð. ESB L 5, 10.1.2006)

Tilskipun framkvæmdastjórnarinnar 2006/3/EB frá 9. janúar 2006 um aðlögun að tækniframförum á I. og 
II. viðauka við tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 96/74/EB um textílheiti (Stjtíð. ESB L 5, 10.1.2006)

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2006/7/EB frá 9. janúar 2006 um tilteknar varnarráðstafanir vegna 
innflutnings á fiðri frá tilteknum löndum utan bandalagsins (Stjtíð. ESB L 5, 10.1.2006)

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2006/8/EB frá 4. janúar 2006 um breytingu á ákvörðun 92/452/EBE 
að því er varðar tiltekna hópa sem annast töku og ræktun fósturvísa í Kanada og Bandaríkjum Norður-
Ameríku (Stjtíð. ESB L 6, 11.1.2006)



EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 11/20 2.3.2006

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2006/9/EB frá 6. janúar 2006 um breytingu á I. viðauka við ákvörðun 
ráðsins 79/542/EBE að því er varðar tímabundnar ráðstafanir vegna umflutnings lifandi dýra frá Búlgaríu 
og Rúmeníu um Makedóníu, Serbíu og Svartfjallaland (Stjtíð. ESB L 7, 12.1.2006)

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2006/11/EB frá 11. janúar 2006 um breytingu á ákvörðun  
2005/758/EB um tilteknar varnarráðstafanir vegna gruns um bráðsmitandi fuglainflúensu í Króatíu og um 
niðurfellingu ákvörðunar 2005/749/EB (Stjtíð. ESB L 7, 12.1.2006)

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2006/14/EB frá 11. janúar 2006 um breytingu á viðbæti B við XII. 
viðauka við aðildarlögin frá 2003 að því er varðar tilteknar kjöt-, mjólkur- og fiskvinnslustöðvar í Póllandi 
(Stjtíð. ESB L 10, 14.1.2006)

Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 65/2006 frá 13. janúar 2006 um breytingu á reglugerð (EB) 
nr. 622/2003 um ráðstafanir til framkvæmdar sameiginlegum grunnkröfum um flugvernd (Stjtíð. ESB  
L 11, 17.1.2006)

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2006/16/EB frá 5. janúar 2006 um breytingu á viðauka B við 
tilskipun ráðsins 88/407/EBE og II. viðauka við ákvörðun 2004/639/EB að því er varðar skilyrði fyrir 
innflutningi á nautgripasæði (Stjtíð. ESB L 11, 17.1.2006)

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2006/17/EB frá 11. janúar 2006 um breytingu á viðbæti A við  
V. viðauka við aðildarlögin frá 2003 að því er varðar tilteknar kjöt- og mjólkurvinnslustöðvar í Tékklandi 
(Stjtíð. ESB L 11, 17.1.2006)

Tilskipun framkvæmdastjórnarinnar 2006/5/EB frá 17. janúar 2006 um breytingu á tilskipun ráðsins 
91/414/EBE í því skyni að bæta við virka efninu varfaríni (Stjtíð. ESB L 12, 18.1.2006)

Tilskipun framkvæmdastjórnarinnar 2006/6/EB frá 17. janúar 2006 um breytingu á tilskipun ráðsins 
91/414/EBE í því skyni að bæta við virka efninu tólýlflúaníði (Stjtíð. ESB L 12, 18.1.2006)

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2006/23/EB frá 20. janúar 2006 um breytingu á ákvörðun  
2005/710/EB um tilteknar varnarráðstafanir vegna gruns um bráðsmitandi fuglainflúensu í Rúmeníu 
(Stjtíð. ESB L 17, 21.1.2006)

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2006/24/EB frá 20. janúar 2006 um aðra breytingu á ákvörðun 
2005/710/EB um tilteknar varnarráðstafanir vegna gruns um bráðsmitandi fuglainflúensu í Rúmeníu 
(Stjtíð. ESB L 17, 21.1.2006)

Tilskipun framkvæmdastjórnarinnar 2006/8/EB frá 23. janúar 2006 um aðlögun að tækniframförum á 
II., III. og V. viðauka við tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 1999/45/EB um samræmingu á lögum og 
stjórnsýslufyrirmælum aðildarríkjanna um flokkun, pökkun og merkingu hættulegra efnablandna (Stjtíð. 
ESB L 19, 24.1.2006)

Tilmæli framkvæmdastjórnarinnar 2006/26/EB frá 18. janúar 2006 um samhæfða vöktunaráætlun banda-
lagsins fyrir árið 2006 sem hefur að markmiði að tryggja að hámarksmagn varnarefnaleifa í og á korn-
vörum og tilteknum öðrum vörum úr jurtaríkinu sé virt og um vöktunaráætlanir einstakra landa fyrir árið 
2007 (Stjtíð. ESB L 19, 24.1.2006)

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2006/27/EB frá 16. janúar 2006 um sérstök skilyrði er varða 
innflutning til neyslu á kjöti og kjötafurðum af dýrum af hestaætt frá Mexíkó (Stjtíð. ESB L 19, 
24.1.2006)

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2006/28/EB frá 18. janúar 2006 um lengingu frests til að merkja 
tiltekna nautgripi með eyrnamerkjum (Stjtíð. ESB L 19, 24.1.2006)

Tilskipun framkvæmdastjórnarinnar 2006/9/EB frá 23. janúar 2006 um breytingu á tilskipun ráðsins 
90/642/EBE að því er varðar hámarksmagn leifa af díkvati sem þar er kveðið á um (Stjtíð. ESB L 22, 
26.1.2006)



2.3.2006 Nr. 11/21EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilskipun framkvæmdastjórnarinnar 2006/4/EB frá 26. janúar 2006 um breytingu á viðaukum við 
tilskipanir ráðsins 86/362/EBE og 90/642/EBE að því er varðar hámarksmagn leifa af karbófúrani (Stjtíð. 
ESB L 23, 27.1.2006)

Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 108/2006 frá 11. janúar 2006 um breytingu á reglugerð 
(EB) nr. 1725/2003 um innleiðingu tiltekinna, alþjóðlegra reikningsskilastaðla í samræmi við reglugerð 
Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1606/2002 að því er varðar að því er varðar alþjóðlega reiknings-
skilastaðla (IFRS-staðla) nr. 1, 4, 6 og 7, alþjóðlega endurskoðunarstaðla (IAS-staðla) nr. 1, 14, 17, 32, 
33 og 39 og túlkanir túlkunarnefndar fyrir alþjóðlega reikningsskilastaðla (IFRIC) nr. 6 (Stjtíð. ESB L 24, 
27.1.2006)

Tilskipun framkvæmdastjórnarinnar 2006/10/EB frá 27. janúar 2006 um breytingu á tilskipun 91/414/EBE 
í því skyni að bæta við virku efnunum forklórfenúroni og indoxakarbi (Stjtíð. ESB L 25, 28.1.2006)

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2006/48/EB frá 27. janúar 2006 um breytingu á ákvörðun 2004/233/
EB að því er varðar skrá um rannsóknarstofur sem hafa heimild til að kanna árangur af þvi að bólusetja 
tiltekin húsdýr, sem eru kjötætur, gegn hundaæði (Stjtíð. ESB L 26, 31.1.2006)

Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2006/52/EB frá 30. janúar 2006 um breytingu á ákvörðun  
2005/731/EB um viðbótarkröfur vegna eftirlits með fuglainflúensu í villtum fuglum (Stjtíð. ESB L 27, 
1.2.2006)

Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 178/2006 frá 1. febrúar 2006 um breytingu á reglugerð 
Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 396/2005 með nýjum I. viðauka sem hefur að geyma skrá um matvæli 
og fóðurvörur sem hámarksmagn varnarefnaleifa varðar (Stjtíð. ESB L 29, 2.2.2006)

Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 181/2006 frá 1. febrúar 2006 um framkvæmd reglugerðar 
(EB) nr. 1774/2002 að því er varðar lífrænan áburð og jarðvegsbæti annan en húsdýraáburð og um 
breytingu á þeirri reglugerð (Stjtíð. ESB L 29, 2.2.2006)




